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Answer  (melody - The Brady Bunch Theme Song) .
(based on idea developed by Jessica & Stephanie Bergman)

Here's the story of our forefathers, who were slaves in Egypt to Pharaoh.
With a mighty hand and an outstretched arm God took us out long ago

In this story the Lord redeemed us, and brought us forth to be free.

Because, if He didn't we would still be there in slavery.

So even if we were all wise and full of knowledge and knew the Torah back and forth,
it would still be our obligation to tell this story for all its worth.




Maggid – Rocky & Bullwinkle

Narrator:  Our story opens today at the post office of Frostbite Falls, population 48.  Although the town is small the post office is in operation all day and all night.
Tarfon:  Excuse me, but did you say “all night”?  That reminds me of the time I was with Rabbis Eliezer, Joshua, Elazar, and Akiba many years ago in B’nai B’rak.  We sat at the Seder table all night discussing the liberation from Egypt until our disciples came in to tell us it was time to recite the morning Shema.  Rabbi Elazar, who was nearly seventy years old at that time, could not understand why the exodus from Egypt should also be mentioned in the evening service.  That was until Ben Zoma explained it by quoting the verse “That you may remember the day you went forth from Egypt all the days of your life.  The days of your life would imply the daytime only.  All the days of your life includes the nights also’.

Narrator:  Yes, well as there is nothing else to do in Frostbite Falls the residents regularly stop by the post office to talk about things going on in their life.  For example, here comes Mr. Cohen and his four sons.
Mr. Cohen:  Hi, we were just talking a bit about the holiday of Passover.

David:  What are the testimonies, decrees and ordinances which HASHEM, our God, has commanded us?

Mr. Cohen: Son, I am going to explain to you all the laws of Passover even to the last detail, that one may not eat dessert after the Afikomen.

Narrator:  Obviously a very wise son. 
Jared:  Hey Pops!  What does this service mean to you?

Narrator:  And this must be the wicked son.
Jared:  Mind your own business, big mouth.

Mr. Cohen:  Jared, by using the expression “to you”, it is evident that our service has no significance for you.  You know son, it is because of what the Lord did for me when I came out of Egypt.  For me, but not for you.  If you had been there you would not have been redeemed.

Narrator:  Maybe Jared just likes to question things.

Josh:  What is this?

Mr. Cohen:  Josh is the simple and innocent type.  (to Josh)  You know son, with a strong hand, the Lord brought us forth from Egypt, out of the house of bondage.

Elmer:  There are a lot of people looking for Narrator jobs.
Narrator:  OK, I didn’t mean….

Mr. Cohen:  Ignore Elmer.  He really doesn’t know how to ask a question.  I am going to need to initiate the subject for him.  (To Elmer)  Elmer, this is because of what the Lord did for me when I went forth from Egypt.

Narrator:  Well, it was nice to meet all of you.
Jared:   Bug off!

Narrator:  Back to our story.  At the Frostbite Falls post office Rocket J. Squirrel and Bullwinkle the Moose stop by their mailbox.
Rocky:  Hey look Bullwinkle you got a package.

Bullwinkle:  (opening the package)  It is a book and a note from my lost uncle Moshe.

Rocky:  I didn’t know you had an Uncle Moshe.

Bullwinkle:  Me neither.  The note says:  Take this original Maxwell House Haggadah and go find the master musical professor at Wosammatta U.  He will give you a large reward.
Narrator:  Unbeknownst to our heroes, two shadowy figures were lurking outside; Boris Badunov and Natasha Fatale

Boris:  Hey Natahsa, all we need to do is get that book away from Moose and Squirrel.  Then we will be rich.

Natasha:  How are you going to do that?

Boris:  Don’t worry I have plan.
Narrator:  With that they started trailing our heroes.

Rocky:  Where are we going to now, Bullwinkle?

Bullwinkle:  To find out how much this book is worth of course.  We will go to the oldest people in town.

Narrator:  Our heroes then proceeded to the home of Shlomo Ben Ami, an Israelite who was at the exodus from Egypt and Aswan el Dam, the former minister of slave labor.  Rocky and Bullwinkle knock on the door and enter the house.  In the meantime Boris and Natasha enter through the back.

Bullwinkle:  Hello,  my name is Bullwinkle and I am here to find out how much the original Maxwell House Haggadah is worth.  This is my friend Rocket J. Squirrel.

Shlomo:  Nice to meet you.  The Haggadah tells the story of our exodus from Egypt.  Originally our ancestors were idol worshippers.  God commanded Abraham to leave his country and his father’s home in order to become the founder of “a great nation”.  Abraham had a son Isaac, who had two sons, Jacob and Esau.  Esau was given Mount Seir.  Jacob and his family ended up in Egypt and became a mighty, numerous nation.  The Egyptians did evil to us and they afflicted us, and imposed upon us hard labor.  We cried out to the Almighty God of our Fathers; and God heard our voice, saw our affliction, our burden and our oppression.  God brought us out of Egypt with a mighty hand and an outstretched arm, with great awe, signs and wonders.  I’m sorry, you in the moustache and funny hat, who are you?

Boris:   My name is Nabal.  I was Laban’s next door neighbor and this is my wife Sally.

Natasha: (in a hushed voice)  Boris, Laban didn’t have a neighbor named Nabal.

Boris:  (in a hushed voice)  Moose and squirrel don’t know that.  (in regular voice to everyone)   Laban is mentioned in the Haggadah as he was worse than Ameri.. Russian spy and far worse than Pharaoh.  Pharaoh decreed only against the newborn males, whereas Laban attempted to uproot everything.  In the book of Genesis,  Laban chases after Jacob.  Rashi says that it Laban’s plan to wipe out Jacob and his family had been realized, he would have, in effect, destroyed the Jewish people.

Rocky:   I understand that the Talmud says that all the spiritual traits necessary to make up the Jewish personality are inherited from the three patriarchs and four matriarchs.  Do you believe that?
Boris:  Yes.  The Jews who left Egypt didn’t assimilate into the Egyptian culture.  This is due to the strength they inherited from Jacob.  Jacob perfected this trait by overcoming Laban’s trickery and intimidation.

Aswan:  The real problem was with the Israelites.  Laban the Aramean attempted to destroy Jacob.  Years later, Jacob and his family came to Egypt.  However, Jacob’s sons explicitly misled Pharaoh.  They said “We have come to sojourn in this land because there is no pasture for the flocks of your servants, because the famine is severe in the land of Canaan and now, please let your servants dwell in the land of Goshen.”  The sons of Jacob only arrived with a few people; seventy to be exact.  Little did Pharaoh know that they would become a distinct people within the Land of Egypt and that their numbers would increase so greatly that the land would be full of them.  As you can imagine, we were very concerned.  Large numbers of these immigrants were living as a distinct nation in the midst of our land.  As there was no evidence of their loyalty to the Egyptian people, it was obvious that they would in time of war, join our enemies and fight against us, after which they would leave the country

Rocky:  You used the words “to sojourn”.  Doesn’t that mean that Jacob did not descend to Egypt to settle, but only to sojourn there temporarily?  

Aswan:  Don’t you have a tree to climb?
Shlomo:  Aswan, don’t insult our intelligence.  The Egyptians did evil to us and afflicted us; and imposed hard labor upon us.  The Egyptians set taskmasters over us to build the cities of Pithom and Raamses as store-cities for Pharaoh.  The worst part was that this construction work was of no use to the Egyptians as these cities were built in a manner and placed in a location that inevitably led to their downfall.  These cities were built strictly for the sake of oppressing us.  The Egyptians laid upon us heavy bondage.  According to the Talmud the Egyptians assigned men’s work to the women and women’s work to the men.  

Boris:  Maybe moose and squirrel would like me to look this up in their haggadah
Rocky:  Not now.  Shlomo, please continue.
Shlomo:  We cried out to HASHEM, the God of our fathers; and HASHEM heard our cry and saw our affliction, out burden and our oppression.  HASHEM brought us out of Egypt with a mighty hand and with an outstretched arm, with great awe, with signs and with wonders.  It was HASHEM, not an angel, seraph, or any messenger.  It was the Holy One Blessed is He, who brought us out.

Natasha:  When you refer to being brought out of Egypt with a mighty hand and outstretched arm, with great awe, miraculous signs and wonders, what’s that about?

Boris (whispering to Natasha)  Don’t encourage them.

Shlomo:  It means that the Lord passed through Egypt on the night of our exodus and killed all the firstborn in Egypt.  There was no one else involved; not even an angel.  The mighty hand of the Lord is seen as he struck the livestock in the fields and performed wonders through the staff of Moses.

Aswan:  I’m sorry, but those so-called plagues were bogus.  For example, the Nile River periodically turns red with algae, forcing frogs from the river, leading to insect problems and diseased cattle.  There was also a total eclipse, which took place at that time.  

Shlomo:  You may have logical explanations for these but you don’t have one for the slaying of the first born.  In Exodus it says “I will pass through the land of Egypt on that night; I will slay all the firstborn in the land of Egypt from man to beast; and upon all the gods of Egypt will I execute judgments; I, HASHEM.”

Narrator:  Boris and Natasha make a quick exit to the door where they balance a 200 pound anvil over the partially open door.
Boris:  Now we just get the moose over here, knock him out and get the book.
Wrongway:  Is it time to eat yet?  I’m getting hungry.
Natasha:  Get lost Buster.
Boris (calling from other side of door):  Oh Moose, come over here.
Narrator:  Bullwinkle immediately goes to the door.  Is this the end?  Stay tuned for our next episode  “Good to the Last Drop” or “What’s the Big Weight for?”
Ten Plagues
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A. Esop and Son

Son:  Dad, I have a real problem remembering how many plagues there were during the Exodus from Egypt.
Avrom:  That’s easy son.  Remember that you have ten fingers and that means ten plagues.  That reminds me of the story of three rabbis who had the same problem.  They could not agree on the number of plagues.  They just kept on arguing….
Rabbi Yose:    I’m telling you I am correct and there certainly were not ten plagues.  It is written in the Torah that Pharaoh’s magicians said to him that “This is the finger of God”.  However of those at the Sea the Torah states that Israel saw the great “hand” which HASHEM laid upon the Egyptians, the people feared HASHEM and they believed in HASHEM and in His servant Moses.  The plagues caused by the finger of God in Egypt were ten.  Therefore at the Sea where they were struck by the hand, they were made to suffer fifty plagues.  Five fingers times ten plagues is fifty.

Rabbi Eliezer:  You are wrong.  Fifty is not the correct number.  I believe that you should multiply by four the plagues counted by Rabbi Yose.  For each plague the Holy One, Blessed is he, inflicted upon the Egyptians in Egypt was equal to four plagues.  For it is written that He sent upon them his fierce anger: wrath, fury, trouble, and a band of emissaries of evil.  Therefore each plague was comprised of four parts: 1) wrath 2) fury 3) trouble and 4) a band of emissaries of evil.  As a result, in Egypt they were struck by forty plagues and at the Sea by two hundred.

Rabbi Akiva:  You really should multiply the plagues counted by Rabbi Yose by five.  For it is written that he sent upon them His fierce anger, wrath, fury, trouble, and a band of emissaries of evil.  Rabbi Eliezer forgot to count the fierce anger.  Therefore contrary to what my colleagues think, each plague was actually comprised of five parts: 1) fierce anger, 2) wrath, 3) fury, 4) trouble, and 5) a band of emissaries of evil.  So when you take a close look at everything; they were struck by fifty plagues in Egypt and two hundred and fifty at the Sea.

Avrom:  As you can see they never did agree.  So son, what is the lesson?
Son:  Don’t speak to rabbis?
Avrom:  No, son.  The lesson is that math is important.  Stay in school.
Dayenu
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And destsoyed ther idos,
And sew heir firsborn,
Anct gave s thei possessions,
And divided the sea for us
And brought us through it dryshod,
And drowned our oppressors n i
And sustained us in the wilderiess forty years,
And fed us manna,
And gave us the Sabbath,

And brought us to Mount Sina,
And gave usthe Torah,

And brought usinto the Land of Tsracl,
And built the Temple for us,
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Peabody’s Improbable History
Peabody:  Hello again Peabody here and I’m here with my boy Sherman.
Sherman:  Where are we going today Mr. Peabody?

Peabody:  We are going to ancient Israel to the home of Rabbi Gamliel.  He was the recognized head of the Jews in Palestine during the last two decades of the first century and the beginning of the second.  Rabbi Gamliel taught his students that they should understand the importance of the Seder rituals rather than to mechanically perform them.  I set the WABAC (wayback) machine to 84 CE for the Passover seder night and we hurled back through time and found ourselves in the living room of Rabbi Gamliel.  When we arrived we were surprised to only find Rabbi Gamliel
Sherman:  Mr. Peabody, there is no one at the seder table except for Rabbi Gamliel. 
Peabody:  And sure enough Sherman was correct.  No one wanted to sit and listen to Rabbi Gamliel.

Rabbi Gamliel:  What am I going to do?  No one wants to attend my seder.

Peabody:  And before you could say Had Gad Ya,  Sherman was out the door and in the street.

Sherman:  (yelling)  Free food!  Free food at Rabbi Gamliel’s!
Peabody:  Sherman was right.  No one could resist free food and before you knew it Rabbi Gamliel’s  house was packed with people.

Rabbi Gamliel:  What am I going to do now?  I don’t have enough food for everyone.
Peabody:  That shouldn’t be a problem.  You always said that understanding the rituals is most important.  Just do what you do.

Rabbi Gamliel:  OK here goes nothing.  (pointing to Pascal Lamb)   Why did our fathers eat a Passover offering?  It is because the Holy One, Blessed is He, passed over the houses of our fathers in Egypt, as it is written:  You shall say “It is a Passover offering for HASHEM, Who passed over the houses of the children of Israel in Egypt when He struck the Egyptians and spared our houses; and the people bowed their heads and worshipped.”

Chaim:  (pointing to the Matza)  The reason for eating Matzah is just as important.  It is because there was not enough time for the dough of our ancestors to rise when the Holy One, blessed be he, revealed Himself to them and redeemed them, as it is written: “And they baked the dough which they had brought out from Egypt into cakes of unleavened bread; for it had not leavened, because they were driven out of Egypt and they could not tarry; nor had they prepared any provisions for themselves.”

Aaron:  We eat these bitter herbs because the Egyptians embittered the lives of our ancestors in Egypt, as it is written: “And they embittered their lives with hard labor, with mortar and bricks, and with every kind of work in the fields; all the work which they made them do was cruel.”

Sam:  In every generation one must see oneself as though having personally come forth from Egypt, as it is written: “And you shall tell your child on that day, “This is done because of what the Lord did for me when I came forth from Egypt.”  It was not our ancestors alone whom the Holy One, blessed be he, redeemed; He redeemed us too, with them, as it is written: “He brought us out from there that He might lead us to, and give us, the land which He had promised to our ancestors.”

Daniel:  It is our duty, therefore, to thank and to praise, to glorify and to extol Him Who performed all these wonders for our ancestors and for us.  He took us out from slavery to freedom, from sorrow to joy, from mourning to festivity, from darkness to great light, and from bondage to redemption.  Let us therefore, sing before Him anew song.  Halleluyah. Praise the Lord.

Menachem:  (raise the cup of wine and say:)  Blessed are You, Lord our God, Ruler of the universe, Who redeemed us and redeemed our ancestors from Egypt, and enabled us to reach this night, to eat thereon Matzah and bitter herbs.  So may the Lord our God and God of our ancestors enable us to reach other holidays and festivals in peace, happy in the building of Your city Jerusalem, and joyful in Your service.  There may we partake of the new Passover offerings.  We shall then sing unto You a new song of praise for our redemption and salvation.  Blessed are You, O Lord, Who redeemed Israel.


Sherman:  Well, Mr. Peabody this worked out pretty well.
Peabody:  Except for one thing

Sherman:  What’s that Mr. Peabody?

Peabody:  Did you notice that there was no brie at the seder table?

Sherman:  No one serves cheese at a seder
Peabody:  You never heard of Matza Brie?

Rocky and Bullwinkle Episode 2

Narrator:  In our last episode Boris set up a trap to knock out Bullwinkle and take his valuable Maxwell House Haggadah.
Boris:  Hey Moose come over here.

Narrator:  Bullwinkle gets out of his chair and walks to the door.  He pushes open the door but just at that moment.

Rocky:  Hey Bullwinkle you left your Haggadah here.  

Narrator:  With that Bullwinkle immediately turns around as the anvil falls missing him by inches.
Bullwinkle:  Wow that is a pretty big door hinge.

Rocky:  Let’s get out of here Bullwinkle.

Narrator:  Our heroes leave and head down the road where 
                     Boris and Natasha hatch their Plan B.

Boris:  Hey Moose and Squirrel you won’t know anything about 
            the Haggadah unless you come to my Hallel School.

Rocky:  Haven’t I seen you someplace before?

 

Natasha:   Unlike other Hallels, the Haggada Hallel is recited informally.   Therefore, the usual laws of the formal Hallel do not apply.  
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Narrator:  While Natasha was speaking Boris added a knockout drug to a glass of wine.
Boris:  Hey moose, why don’t you lead us in the Kiddush?
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Narrator:  Is this lights out for Bullwinkle?  Stay tuned for our next episode,  “Don’t Drink and Vine” or “Stop Wining”.
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 Rocky and Bullwinkle Episode 3
Narrator:  In our last episode Boris added a knockout drug to the cup of wine that our hero drinks.  He then passed out.

Voice:  Please rise with me to greet the prophet Elijah.
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Voice:   Now let’s welcome a star of the stage and screen, Julie Ann Drew.


                   


Rocky:  Wake up Bullwinkle.  You’ve been knocked out and Rabbi Letseat took your haggadah.


Bullwinkle:  I thought I heard Mary Poppins sing Psalm 115 after I stood for someone who wasn’t there.
Rocky:  You were just dreaming.  Let’s run and catch up with Rabbi Letseat at Wassomatta U.
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Narrator:  Just as the class finished singing Boris and Natasha showed up.
Boris:  We have a valuable haggadah for you to look at.

Sim Fony:   Please wait outside the building until we finish the next song.  Class, classical music is an important legacy that is no longer fully appreciated.  The next song is sung using the melody from the Ode to Joy in Beethoven’s Ninth Symphony.
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Narrator:  As Boris  and Natasha waited outside Rocky swooped down from the sky and snatched the haggadah.  Bullwinkle ran through the open door with Rocky flying behind and locking the door behind them.  Our heroes made their way to Prof. Fony.
Sim Fony:  We also need to study the strong Disney musical tradition.  That’s  why I like the sound of The Hallel sung to  “Ballad of Davy Crockett”.  The text is Psalm 136, The Great Hallel.  The 26 verses of the Great Hallel represent the 26 generations from Creation until the Exodus and the giving of the Torah.  

[image: image23.png]‘To Him Who made the heavens with wisdom
To Him Who spread the earth over water

‘To Him Who made the great lights

‘The sun to rule by day, moon and stars by night

4700 Oiyy
700 oY1vG 9

To Him Who brought us through the Red Sea.
And swept away Pharoah and his host in the sea
‘To Him Who led his people through the desert
‘Who smote and slew great and mighty kings
A79m 091y B

4700 D7y D

Who remembered us when we were low
‘And redeemed us from those who made us so
Who gives food toall iving things

Give thanks to the Lord let us sing

700 D77 2

#4700 D7y B

N0 mmy 1T
DI9KT WI9KG 1
DI KRS 1T

4700 B9 2 1129 N niKgm nipyy
1M DY

D33 oy AanY

oI YK Kyin

Ly Y g

4700 DS 9 TG g o Yy
om D91vo ' '

oI oabn o

A70m 07w
4700 0915 2




Rocky:  Professor Fony, we need your appraisal of this original 1932 Maxwell House haggadah.
Sim Fony:  The haggadah was given out free by Maxwell House.  The paper used at that time is worth a half cent.  Taking inflation into account and the decrease in the value of the paper the value today is 4.832 cents.  Let’s round it to a nickel.
Bullwinkle:  A nickel is perfect.  I’ve had my eye on some lifesavers in Smith’s Drugstore that have been there since 1968.
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Conclusion of the Seder (Dudley Do-Right)
Fenwick:  Dudley, the Commissioner of the Royal Canadian Mounted Police has issued a directive that we hold a seder.  I want you to get Nell and some others together so we can get started.

Dudley:  I’m sorry sir, but you are too late.  The seder is now concluded in accordance with its laws, with all its ordinances and statutes.  Just as we are privileged to arrange it, so may we merit to perform it.   O Pure One, Who dwells on high, raise up the countless congregation, soon – guide the offshoots of Your plants, redeemed, to Zion with glad song.
Fenwick:  Do you mean I came to talk to you for nothing?  
Dudley:  Do you want to pay next year?  
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The story of Passover tells of our exodus from Egypt.  After the Israelites left Egypt and crossed the Red Sea, they wandered in the wilderness for 40 years.  During the Seder we thanked God for leading us through the wilderness to the Promised Land.  We sing the following song to recognize how fortunate we were that we were only in the wilderness for 40 years.  It could have been longer.

Charlie on the MTA

Well let me tell you the story of a man named Charlie on that tragic and fateful day

He put ten cents in his pocket, kissed his wife and family, went to ride on the MTA

       Chorus:   Well did he ever return, no he never returned and his fate is still unlearned.  (what a pity)


He may ride forever ‘neath the streets of Boston.  He’s the man who never returned.

Charlie handed in his dime at the Kendall Square station and he changed for Jamaica Plain.

When he got there the conductor told him “One more nickel.”   Charlie couldn’t get off that train.

       Chorus:   Well did he ever return, no he never returned and his fate is still unlearned.  (poor old Charlie)


He may ride forever ‘neath the streets of Boston.  He’s the man who never returned.

Now all night long Charlie rides through the station crying “What will become of me?”

“How can I afford to see my sister in Chelsea or my cousin in Roxbury?”

       Chorus:   Well did he ever return, no he never returned and his fate is still unlearned.  (shame and scandal)


He may ride forever ‘neath the streets of Boston.  He’s the man who never returned.

Charlie’s wife goes down to the Scollay Square station every day at quarter past two

And through the open window she hands Charlie a sandwich as the train comes rumbling through.

       Chorus:   Well did he ever return, no he never returned and his fate is still unlearned.  (he may ride forever)


He may ride forever ‘neath the streets of Boston.  He’s the man who never returned.

Now you citizens of Boston; don’t you think it’s a scandal how the people have to pay and pay?

Fight the fare increase.  Vote for George O’Brien!  Get poor Charlie off the MTA

       Chorus:   Or else he’ll never return, no he’ll never return and his fate is still unlearned.  (just like Paul Revere)


He may ride forever ‘neath the streets of Boston.  He’s the man who never returned.

Actually the above song has absolutely nothing to do with Passover.  We sing it so that we won’t go to bed humming the melody to Chad Gad Yo.
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Boris:  Of course not.  I am Rabbi Letseat.  Just sit down here.   The Hallel is a series of psalms, which the Levites chanted in the Temple during the offering of the Pascal lamb.  Only the first two Hallel psalms are recited before the Seder meal.  These relate directly to the Exodus from Egypt.  The melody to this song comes from one of my favorite melodies, the Four Son Shuffle.  Come on everyone.  Let’s say Halleluyah.





All:  Halleluyah
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Julie (singing)  The Hallel is a song of praise, which we sing on the holidays.  On Pesach we divide to surround the meal, to give our dinner a religious feel.  This is so.  This portion is full of faith and hope.  Don’t you know.  Do, Re, Mi, Fa, So, La, Te.  Come on let’s sing Psalm 115 together.  You know the tune.
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Narrator:  Meanwhile at Wassomatta U. Professor Sim Fony was teaching a music class.





Sim Fony:  Class,  the Book of Psalms,  consisting of 150 hymns, is the first book of the third division of the Bible, known as the Ketuvim or Sacred Writings. I want everyone to join along with me on line 2.
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